Organon 2005, chapitre 7

Remplir le tableau à l’aide des traductions qui se trouvent en-dessous.

	1.
	ἔσῳζεν
	elle sauvait

	2.
	ἐβλέπομεν
	nous voyions

	3.
	ηὕρισκον
	ils trouvaient

	4.
	ἤγετε
	vous emmeniez

	5.
	άπεθνῄσκομεν
	nous mourions

	6.
	εἶχες
	tu possédais

	7.
	ηὔχοντο
	ils priaient

	8.
	ὠργιζόμεθα
	nous nous irritions contre

	9.
	ἐφαίνου
	tu apparaissais

	10.
	ἐγίγνετο
	elle devenait



Autrement dit : 1. elle sauvait / 2. nous voyions / 3. ils trouvaient / 4. vous emmeniez / 5. nous mourions / 6. tu possédais / 7. ils priaient / 8. nous nous irritions contre / 9. tu apparaissais / 10. elle devenait

[bookmark: _GoBack]Question : la forme 3, ηὕρισκον, peut aussi se traduire à une autre personne. Laquelle ? Cette forme peut aussi être à la 1ère personne du singulier : je trouvais.
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